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^AtnT^dévrö . . í írt 25 kr. 

"10gy.es szám ára. 10 kr. 

Megjelen hetenkint egyszer , vasárnap, j ^ i r a o t é ^ e a ^ e t 
S a s r k o s s i Ö s é g : i e l f ^ i r a d s j u f á n y o s a n s z d m i t a 

ítelmuy-utca 11. -./.ám, hova a i ?p szellemi K i a S ő h i v a t a l : 
részér illet u k.< zlem^nyek küldendők. lle'icey-nt s-iját-ház 11. 

K é z i r a t o k n e m a cl a t, n a k v i s s z a . : hova az ehvjizetési pénzek intézendők. 

Regale-képviseleti közgyűlés, 
18. 

! Uítt, s minek loipcsán ngy a/, egyezség hátúk és móri a koronktnti birtok változá-
valamint a megyei jóváhagyó ;M7,GS-i. ŝ ríc a resigrutia* idejéig tisztán nyiivúatar-

1 s/.ánm végzés a jegyzőkönyvbe Bgész terje- tandók lennének, egyúttal, hogy a 1 <Vto«ö 
. A közbirtokosságnak mai — egé.-z nap, dóiméban bevi-zetve, megörókitímdónek ha-, jogviszonyok ve^le^ s leheiőlpg tisztáztat-

a J i m l t í x m ¿ k ö t t f v '^P" tároztaUfU. hassanak, ez okból alkalom nyujtiüdö lenne 
hivatalosan bejelentetett a várossal Knnek folytán az egyezség végrehaj- az ^rdekeit^knok arra, hogy netalám sérel-

kőh-mlő kiegyezés feletti smvazás eredmé- tása körüli iul^kedéseknek szüksége állván műiket uiyoMlkios&k - < ily tekintetből el-
nyo, minél fogva in ellőtte szavazott, U 5 e I ő j ^ ^ megbízatott, hogy a gyulai kir, hat-lrozíatoüt a a, hogy a birtoki főkönyvek 
jog, m-ig ellotie csak 21. I adóhivatalnál letétben levő állami kötve- a pénztár helyiségében mindenkinek nyitva 

Elnöklő H a v i á r Dani ennek folytán ; nyéket, s/.dvényekot s készpénzt annak ide- tartassanak, abba bárki betekintsen s bir-
jelenlé., hogy megbízásához képest az ogvez- jén kivévén, az értékpapírokat a tözsdei j 'oka állagáról meggyo/ődé-t, szerezzen, meg 
ségi okmánynak kölcsönösen történt sxöve- árfolyam szerint értékesítse, s a regale- pedig naponkint a (lélelőtU órákban. — nap-
gezése után, azt szept 17-en a közbirlokus- pénztárban meghatározott óvatossággal el-^iak déluráni része a bizottság működésének 
ság nevében aláirta, az okmány a megyei helyezze, fi tekintetben elnök maga kel ló hagyatván fenn. 
gyűléshez idején beterjes tve lön, és hogy tapintatossággal azt ajánlá, hogy mintán a Kzen íel^ortjit teendők eszköxölheté-
az ugyanott jóvá is hagyatott ; ámbár ezzel sommá jelentékeny mennyiségű, ezért inel-' záros határidőül november 20. napja 
az egyezség még ma nem jogerős ugyan. léjo az általa meghívandó három tag seg^- tűzetett ki, mely idóben a birtoki l'óköny-
íl e a főispán által — aki előterjesztési jo- ségiil adassék — ami késséggel határo- vek befognak rekesztetni, s ily állapotban 
gával élni nem kiván — kilátásba helyez- z.Utá emeltetett. , lesznek majdan a városnak átadva. Ezen 
teteit az, hogy az egyezséget a nm. minis- A perdíjuk meghatározásaj ugy a fel- .indokból, a záros határideig vasárnaponkint 
teriuni is megeresifcendi; nü is annak ide- os/tandó kártalanítás összegének uiegálla- a templomok előtti hirdetésekkel, és minden 
jen az alispán záradékával elfog láttatni, pitása céljából, véleményező kl^döttség lön pénteki hetivásáron dobszóval az érdekel-
s illetékezés végett a. kir. adóhivatalhoz be-. kinevezve, nndyncík tagjai lesznek : Kollár tek felfognak hivatni arra, hogy a birtoki 
fog terjesztetni. Az egyezség részleteiuek Jáno*, clr. Eeisman Adolf, Valkovszki i l i- , főkönyv megtekijiiéséyel meggyőződést sze-
elósorolása után megemlité azt is, hogy az hály, Bankó (lyíirgy, Prievara János, Csonka rezzenek a felvételről és szükség esetén 
illetékből a regale pénztárra fizettség liára- Pál é^ Grimm ¿lór. i osztálylevél, adásvételi szerződés, bírói át-
molni nem fog s a perköltségek kölcsönösen A kiosztási könyv rovatos elkészítése ; adási okirat, anyakönyvi kivonat és családi 
megbüntettetvén, mindenik fél csak saját a reg. jegyző és pénztárnokra bízatott. > értesitő segítségével .birtoki viszonyaikat a 
költségeit fogja fedezni. — Mindezen elő- j Mintán a birtoki főkönyvben régibb záros határidő elteltéig rendezni igyekez-
adás Jielyeslőleg örvendes utdomásul véte- . időkből származó téves bejegyzések talál- zen .'k, sőt d ne nudasszák, mert azontúl 

willi 

r 

A halálos ágyon. 
— Beszély. — 

— „ S z a r v a s és Vidékcí( eredeti tárcája. — 

•Az Ákostfalvy-család ősi sarja s ivadéka 
rég kihalt már Ös-Ákostfalván. De él még 
egy belőlök: ' Ákostfalvy Zoltán, ki e nevet 

Ks ha koldus - jönn: zárva az 
előtte. Üres tarisznyával jön s azzal is megy 
toyább. MindeiUitt kiszidják alamizsna he-

Ákostfalvy Zoltán, fiatal orvos, csak 
Héliány hélteJ ezelőtt hagyta el a fővárost. 
Megunván ennek' zaját, csendes magányt 
óhajtott. 

Kezében a „kenyérkereső" diplomával, 
letelepedett 'téliát szhlófalnjiibíui: Ős-Ákost-
falván- fíogy i t t döktorságát megkezdve, nyu-
godt tóaíádi életet éljen. 

ti * 

•K -K * 
^ éve lesz innen-onnan annak, Jiogy 

az ifjú' orvos távol élt, szülőfalujától. 
IIusz éve, hogy , távol tartá4 ót, az az 

átkozod'; )jk,ntyal}őru megszerzése. Azalatt 
szülei íj? elhaltak. És ' az Ákostfalvy Hősi 
Jrtok{í 'iÍTégan- kizeki^e 'jutott. 

« r * f ' b 

Idegen s rosszabb kezekbe ment át 1 
Ezzel együtt pedig a zsellérség s jobbágy-
ság is más gazdát cserélt. 

A falu. közepén diszlett cifra kastély j Iyett. S ez átk9t mond a falura, átkot min-
őst címerével leromboltatott, s helyén ez j de>n lakójára-. 
időtől a falu nagy „közkut"-ja áll nyikor- A volt szántóföldet .eke nem szánthatja^ 
gős gémjével, S valamennyi bnzayetés konkolylyal s acat-

Hogy az Ákostfalvy család kipusztult* tal fordul föl, ... 
és Szliács Zoltán, a nyugalomba vonult tá- A rét s kaszáló füvet nem 1 erem, 
bornok falu szép leányával elköltözött in-
nen, egész megváltozott e faluban minden: 

Á zsellérek barom módjára rabigába 
vannak, ekét vonnak s kocsit tolnak. A job-
bágyok súlyos robot alatt görnyednék, éhen 
halnák, szomjaznak. S nincs aki szánja, aki 
felmentse őket! Rongyokba, piszkosan jár-
nak. A barmokkal majdnem égy lödéi alatt 
laknak, ázva s fázva télén. Egymást lopják 
a nyúzzák, hogy betevő falatjuk meglegyen. 
Vagy pedig száraz árpa- s zabkenyeret kell 
ma£i- n 

Ka vándor téved a faluba r -kutyát 
uszitnak rá s a harapós ebek hússal együtt 
tépik le rongyát szegénynek. S nem akad 
oly házra hol szomjat lehűtené, hol kipi-, 
henhelné magát, 

A mező s legélő kopár, mint a föld, 
B a jószágok bordóját meg lehet olvasni. 
Ellenben, mig az Öreg Ákostfalvy Ba-

lázs élt és Szijács Zoltán ék ezt a falut lak-
ták, bezzeg minden másként volt; ^ 

Akkor, a zsellér s jobbágy paszomá-
nos dolmányt vetett félvállára, gyolcsgatyát 
s ráncos csizmíltViselt.' Jó meleg szobába, 
puha derekaijön hevert s dunyhával taka-
rózott Volt is; mit" enniö, nem kellett, hogy 
ellopja „földije" jószágát. S első búzából 
étte a . kenyerét, ami -most „kalács" volná 
tékájában. Szóval gondtvélldil, vígan élt. * 
Dalolgatva, fütyüi\észve tartá az ekeszarvá^ 
jó kedvvel szántót.^ vetett s .borouálfc 

A vándor jó. niegvendégelte^ett s be * . * ' . * * ' • ' ' • 'M Ml 
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SZARVAS és YIDKKK. Vasárnap október 22. 1 

a téves főkönyvi tételekért a képviselet fe-
lelőséget nem vállal, a kéte* birtokviszony-
ból kifolyólag a pénzt ki nem adja, hanem 
azt a városnak resignálandja és ennélfogva 
a hátrányokat s egyéb következményeket 
(bár saját kárukkal) a mulasztok önmaguk-
nak tulajdonítsák. 

A birtok viszony-rendezési bizottság 
tagjai lesznek : alelnök, jegy'A pénztárnok, 
Kollár János, Dv. Éoisman Adolf és napon-
kint sorrend szerint kővetkező két képvi-
selő tag. 

Egyéb ilynemű szükséges intézkedések 
megtétele után, a gyiilés az átíratásokkal 
foglalkozott, g esti 6 l/s óráig folyton ülé-
sezett. 

hogy a park a, városnak már jövedelmi for-
rásául szolgáland. 

Csornák István és Korcsok János irno-

seknél Pől Gábor és Korik János háztulaj-
donosok által regulalis* irányban az utcából 
elfoglalt térség megváltásául, négyszögmé-

kok távozásávíl megüresedett állomások be-; terenkint 60 krár a szabályozási pénztár ja-
töltése későbbi időre lett elhalasztva. ' vára ¿Italok befizettetni hat,áraztatott. 

A helybeli méhész-egylet folyamodására 
áz általa bérelt helyiség bérösszegéből 80 
frt (vagyis a bérösszeg fele.) elengedi etett 
azért, hogy a közgazdasági ezen ág az egylet 
állal sikeresebben mivelhető legyen s az 
egylet a végpusztulástól megóvassék. 

Ezzel a gyűlés befejeztetett. 

í u j s a g ? 
Tisztelettel fölkérjük lapunk t. 

munkatársait, levelezőit, hogy be-
.IV„ r̂ r-í v r .. • ,,1» . , , . i cses dolgozataikkal támogatni, asi-
Palkovies Mihály kulso ismetlu iskolai . , . 5 0 , -v veskedjenek. tani tónak kérvénye folytán, fizetése 40 írtról 

50 írtra emeltetett. 
Az alispánnak azon felhívására, hogy 

az 1894 évben az állami ménlovak számára 

Városi képviselet 
Október 17-

A mai napon tartott képviseletben, a 
jár. föszbircS elnöklete alatt a gyűlés tiszt-
újító székké alakulván, ideiglenes gyámi 
pénztámoknl id. Dércy Pétert választá meg, 
a ki naplóját naponkint lezáryán, a pénzzel 
a városi főpéiútárnoknak be*zámoland : ezért 
ugyanő cautiót sem adand. — Állásába le-
endő beiktatása s "felesketése a város taná-
csára bizat&tL 

A gyűlés a biró elnöklete alatt folytat-
tatván, városi műkertészül üolesek Vince 
lön három évre ismét megválasztva. — A 
városi park az eredetileg megállapított 50 
kis holdnyi térterülettel ez idő alatt a meg-
levő csemetékkel ki fog bővíttetni, s így a 
mostaninál 20 kis holddal nagyobbodni fog. 
A park felügyelőjéül Bakay Géza lön egy-
hangúlag megválasztva, a kinek segitségeül 
egy városi tanácsnok adandó, s a városi ta-
nács által a park ügye intézendő lés'/en. — 
S minthogy a műkertész képzettségét s mun-
kásságát annál inkább kitüntesse, szóval fel-
ajánlotta miszerint készpénz fizetése nek fe-
léről (200 frt) önként lemond, a mi a köz-
pénztár javára maradand; azonban az olt-

Azokat pedig, kik tiszteletpél-
dányra reflektálnak és lapunkat 
dolgozataikkal eddig kevésbé vagy 
egy át alán nem támogatták, ügyei-

szükségelt széna-mennyiség a város által dij- meztetjük, hogy íia azt jövőben el-
vül szolgáltassék, - válaszoltatni fog, i m u i a 8 z t j a k , kénytelenek lessünk a 

hogy miután a város kaszálója na^yrészben j t e t e m e S költséggel és fáradsággal 
eke alá feltöretett * igy szénakészlete csak j á r é tiszteletpélMnyt beszüntetni • 
is a város előfogataira lenne elegendő, - , t ö l ü k haladéktalanul megvonni! 

— Hány választó van Szarva* a felhívásnak ez idő szerint eleget nem tehet, j 
A jár. főszbiró felhívása folytán uti-

bizíosoknak 3 évre leendő megválasztatása 
szükségeltetvén, ijyenekül az eddig is buz-
gón s dicséretesen működött uti biztosok uj-

s o n ? Az orsz, képviselő választásra jogo-
sultak lajstroma a hét folyamán a központi 
választmány által hitelesíttetvén, az 1894. 
évre jogosult választók száma 1185-b«n álla-

bol el választatt ak. . , , t , 
A i n i • , , .. , , , pittatott meg. A katlioL templom kerüli park beve-g-, p . _ _ , <x r , . . , I — B u c s u b e e z e d . Povazsay G-yörgy zeséhez kellő csemetek. a plébános kerelmei ,, , , / J

 % * J 

,, , >. , „ . - i a m „ >> i , , , 1 evang. segedlelkész, ki a losonczi egyház-folytán, a városi népkertből a szükségélt i. * ° ,, tl , n f J , , 
. , V , . , , . tv. . . hoz hivatott meg segédlelkésznek íolvó hó mennyisegben ki fognak szolgáltatni. * * 7 

Bejelentetvén, hogy a város 6b a rogale 
közbirtokosság közt létesült egyezség a me-
gyének sept. hóban tartott gyűlésében, jóvá-

meg segédleik 
22-én, vasárnap tartja meg az evang. tem-
plomban búcsúbeszédét. 

— Tanév megnyitó isteni tUz-

vány, csemete és amerikai szőlővessző el-
adásából betolyó összegnek (1.0% helyett) — megnyugtató tudomásul vétetett. 
25%-lékát nyerendi, ezzel bebizonyitváu azt, A városban történő ujabbi épitkezé-

, . .. , , . A ° , > ,, , i t e l e t tartatott f. hó 16-án re^güli 8 órakor hagyatott, .örvendetes tudomásul vétetett ;j 
t . , , , , . , , , ^ , • az evang. templomban a tanitóikar és &z ogyuttal mtezkedes tétetett arra nézve, h o g y ; ° . * ' 

az egyességnek kellő időben történhető Vég-! ™ e l f , m l s k o , á k növendékeinek jelen-
r e h a j ^ h o , szükségeit 80 e*er frtnyi összeg S A z ^ m p é l y e , szónoklatot Nt. Sir-, , . , ,,,, -i ; kany János lelkesz tartotta. kolcsönvetel utján mielőbb eszközöltessek, a J , .. , , 

. rr r\ < i v • ix i , . j - — H i t e l s z ö v e t k e z e t Szt.-Andrá-mi llaviar Dániel kepviselóre bízatott, s re- r, , , / ,, ^ 
/ . t . , s ö n . B.-fazt.-András községében dr. Duaay szére a kellő meghatahnazas kiadaim ren \ K t . . , , , ° ^ • J 

deltefctít AJaios plébános kezdemenyezese folytán Ili-
\ 'n > , , , i.-j , , . , w | t e l sziivetkezet vau alakulóban. A heti b ^ A folyo ev harmadik negyederól szoloí . . , , 

népmozgalmi kimutató, mely szerint a he- teetés| t l l J 1 0 k r b l i n ] e t t ' ^ « » p i t t a . A 
]yi Cgfi2Ségi áliüpot ezúttal a lehető legjobb1 8 ! í ü V e t l c f t z e t n e r a nyerészkedésre alakul, ha-

- . . . . . , n e m a bÜ^iriMm^«.'!crnh lnciv Vtivn tvi» a n á n 

ral itatvák le. I í a rá esteledett: jó szállást 
is kapott, hol nyugodtan hajthatta fejét pi-
henőre. Másnap pedig telt erszénnyel bo-
csájtották útnak, S barátságos ebek fark-
csóválva fogadták, közeledtek félé. 

Mig a koldus elótt tárva volt az ajtó. 
H a üres tarisznyával jCVtt, telttel tér t ott-
jiOnára. S a szelid ebek sobeit nyaldosváb. 

A szép búzakalász hullámokat vert a 
dustermő földön. S IáUzott konkoly, 
sem acat azokból. 

A rét s kaszáló térdig érő fiivet, nem 
iparét termett s egy kia darab kaszálóra %zbt 
kaszád is kellett. 

A mező s legelő, akárhová léptünk 
3)uha gyeptől terült, messsire elsöldült « vi-
rág borította. 

S a jószágon & hus o$akQgjr Ide-oda 
^renget t . 

Bja! Hu»z év nagy idő! Sokat meg-
változtat ! 

Megváltoztatja az embereket szoktaai* 
ban g meg a terméesetet«• • 

Megrálto^tatja a kőkeméaj 8xireif meg 
n szeretft keblet. És annyi, annj» fttindi>ar.. . 

így változtatta át e falut is, az ifjú 
doktor előtt, azóta, amióta Ö mint jogász-
gyerek töltötte vakációját ennek Ősi falai 
között. 

De hova is tűnt el régi boldogsága ? 1 

nem a takarékosságot lesz hivatva a nép 
között emelni. 

- P a p i k ü l d ö t t s é g a f ő i s p á n 
e lő t t . Kedden délután Áchim Ádám kerüle'i 
esperes és szarvasi lelkész vezotéso mellett 
Korén Pál, Szeberényi Zá. Lajos ós Gajdács 
Pál tisztelegtek Tallián Béla főispán előtt, 
mely alkalommal Áchim e iperes azon kérői-
met terjesztette elő, hogy a községi ke«e-
lésbo vett csabai két tanyai iskola adassék Hová ifjúkori édes álmai s azok a sok ked-

ves percek, mit szülő falujának Ősi f a l a i ' i s m é t újra vissza az egyháznak. A főispán 
között töltött s szerzett vala egykor ? 

Amikor még szerető Kamillája volt, 
akivel oly sokszor futkosták be e falut szél-
tibe-hosszába. 

Akkor még Kamilla rövid ruhás leány 
volt! S már rég hosszú ruhát viael! 

Igen» az ő szerető Kamillája, akivel 
oly gyakran sétáltak ki mezei virágokat 
gzedíti. . . bokrétába kötni. 

Akkor még ott laktak ők ,a falu felnő 
végén, abba a sárgára meszelt kedves ház-
ban, ahova oly *ürűn éljárogatott, ahol 
annyi meg annyi boldog órát töltöttek együtt 
a élvezetet szerzettek egymásnak 1 De már 
£ég nem laknak itív.n.s rág elköltöztek még 
e faluból i*. 

Ht . ) 

a kérelem érdemére nem nyilatkozhatott, 
mert az első sorban nem személyi beleegye-
zéstől függ, egyébirént is az esperesnek a 
kérelem előterjesztésekor tett azon felfogd 
sára, kogy idogen ajkú iskolákban az ^ogytí 
tantárgyaknak magyar nyelven való előadása 
egy év leforgása alatt lahetetlen lenne, — 
az a felfogása, hogy a kívánság nem ilyen 
csak jó akarat szükséges hozzá. — És hogy 
e tekintetben állítását a tapasztalat (égj* 
igazolni, éppen á községivé tett iskolák j M 
munkásságára hivatkozik, melyektől etea 
eredmény kivivárását reméli. Á Wiipáni fá-
iasz után a küldöttség távosott. 

— I d e i g l e n e i g y á m p é a i t á r n # k . 
D é r c y Péter magánzó, e hő 134a tartott 
képviseleti gyüléieu 2 azótöbbséggel ideig* 

gyáinpéüztárnoknak válautatott meg. 
— K e A d o r e s k ö s a é g e , mely tuÍTa-
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Jevőleg*'' a békés-csanádi vasút :egyik állo-
mása, a Tármegye uiján azt 'kérvényezi, 
hogy niMihakirakadó nlliunns*&l lássák el. 

- S ^ ^ m é T v i "liir. N ó v á k Kamill/ " , J 7 

: gyulai Lii'. W v é n t w M i Hnök és cnriai bíró. 
':mélló>áau, lolyó hó ¿n-án Pirosunkba ér-

! .kezeit. >1<\ hó 21-én' és köVfctkeiö napotí 
-.•a .helybeli rkiv. járásbíróság ügynfenetét vi'zs-̂  

gálja.* meg; * ^ ^ 1 ' 
— Ás társulati ÍV. oj&tífíyiS* polgárf 

, leányiskola' 1893;:94-*tknévi költs%'élőirány-
,'^ata 3980 irt 24 kr. szükséglettel ]506 !frt 

. "31 kr. fedezet éS 247H' frt 93 kV. 'hiánnyal 
s 300" fi'i uy\ áll? uHegrly.e W,ló , ajánlással, 
jóváhagyás végett a megye közigazgatási bi-

< .xottsága által a ministerhez felterjesztetett, 
rL ; ~ 'Miikertész. A városi népkert ker-

tészébl ii képviselőtestületi közgyűlés által 
t í Dolesoh Vince választatott m'ég. 

—- Nem, békésmegy.ében. 1 n k e y 
• József, megyebéli Virilis a vármegyéhez in-

-; tézett megker^érvével /kijelenti, hogy nem 
. Békésmegyében ki vánja gyakorolni virilui 

jogait, 1 • • " Felakasztotta magát. F. hó 

s— A helybeli önk. tűzoltóság 
a múlt vasárnapról elmaradt őszi nagy 
gyakorlatát ma délután fogja megtartani. 

— Szomorú hir a leányoknak. 
Lelkiismeretes báli tudósí tónk jó elóre figyel-
m'éztéti azokat, a leiket illet, tehát minden-
nék előtt a táncköílv^lö ifjúságot, liQgy- a. 
jövő 'évi"farsang nagyon ,rövid^ leszi *Éam-
vazó szerda febií 7-re esik, vagyis a farsang 

smindössze "él 'nápbifl áll. Jó leszJehá.Cigye-, 
kezni7 mer | aki íejkóto alá nem .jut a j far- ~ Szerencsére, ^a :£épvisel£há3 .most szü-
sangl&n, az. kénytelen-lesz — a bojtban -isvnetel^ esupánr a -bizottságok üléseznek, s igy 
fersaggQln^; < ^ t V f . : vbe kellett-állani á? fegy verszünetnek. Még 

— Szabályrendelet. ,:Az. 1890. évi egy-k'ét^nap s a t honatyák talán már csat-
123. §-a alapján a törvényhatóságnak joga tanós jeleneteket is rögtönöznék. Már azok 
van — az útadó.éj=rközségi közüijinkán ki- a honatyák vették-.volt át a szót, kik kard-
vnl — kézerőt venni igénybe- fia illó fúvás, 
árviz és jégzajlás w fenyegeti a vidékelv a 
fórgalom * hélyreállitására gs ~bizto?itására. 
Az erre vonatkozó szabályrendelet í város- nem pihenésre, \ l e fegyverkezésre használ-

Wekerle szemére lobbantotta Apponyinak, 
hogy nem adakozott a houvédszoborra, ő 
pedig, adott — ,egy forintot, .jAppönyí kije-
len tette, hogy hozzá sohasem .küldöttek gyüj-
tőivet, de az ellenzéki .lapok kisütötték, 
hogy az Összes politikai pár tpk aközött csu-

fcpán ;a nemzeti párjt, sjnég>;;akJco)í. anérsékelt 
ellenzék, küldötte vissza péi^zgLa gytijtő-
idet, .eljenben a.Wekerle jEprijitját u«m ta-

meg a , gyűjtés* között.^ , v 4 

¿clal és pisztollyal szo'kták ' elintézni a liaza 
ügyeit is. Ám a': fegyverszünet] csak e hónap 
végéig k r t s ez illót a * p'ártoV* bizonyosan 

házán megtekinthető. 
— A csomagok vedelme.; A 

reskedelmi miniszter törvényjay'aslatbt tér-
jeszt elő, amelynek célja, hogy -megvédel-
mezze csalások ellen a publikumot amaz 

I 17-én : l í i h a l i W Mihftly/ helybeli 42 éves , áruk vásárlásánál, amelyeket' csomagolva 
szabó, ,iit-ns állapotban szobűja ajtósarokya-1 szokás eladni. A javaslat legfőbb tartalma, 

. sára felakasztotta, magát . Mihálik már évek hogy az ily csomagokon levő megjelöléseknek 
| óta foglalkozott öngyilkosság eszméjével-a valóságot kell monclaniok s a kereskedelmi 
! - Á l l a t e g c s s é g ü g y . A ^fezótűr • miniszter szükség esetén kőtelezővé is teheti 

ily megjelölések használatát. Aki ez ellen 
vét, ikihágást követtel, amely 200 írtig ter-
jedhető .pénzbirsággúK visszaesés esetén egy 

csuk Sándornak hivják-e sok" reményekre \ hónapig teTjedhétö elzárással és 300 fit bir-

váios terül étére sertésorbáne miatt elren-
« 

(lelt határzár haióságilag fejoldatott.-
: Nagyreményű csemete, 13ra-

t s a lopoLt pénzen ezüst? zseKborátv. láncot,.» 
más, tárgyakat víisárblt';; legütób]j e hó 
12 én j.bmét. enc^éí-próbált de Vájta vesí-

t ^ tetL; s^kái'os ídjeleniése folytán a kondoros! ház a nyei^ményektrelT itt és a leör,nyéken 
csendőrség <>t elfogfn, s' egy^soniö bűnj'éllel jiíörtént porífos, ti tok ta rtó ""k i fiz et énével olyan 

Heckscher' József ham-
bnrg^ vb#karnaJ< In punk mai számában fog-

^ z% r e ifc s'e j e l e"n t éf's e". E bank-

WÍ 

— melyeket a lopotít {én'/oKén szerzett — 
együtt a .^zarvasi^kir. - J A^sbirósájglioz 
kísérte; hol is elegendő* id>je van a nagy-
reményű csemetének gontfoilíozni n ^ í l - i í ? 

• p^ncSblMt jeléntőségérói;^ J & t3 

— Csödnyltás. Városunkban előnyö-
sen ismert Braun József és fia bőrkereskedö 
cég fizetés képtelenné v ál Iván, a gyulai kir. 
törvényszéknek 4037(893 számú végzésével 
ellene csőd nyittatott, csődtömeg-gondnokul 
Dr. Szemző Gyula szarvasi ügyvéd nevezte-
tett ki, 

— Roncsoló toroklob. Békés-szent-
Andráson a roncsoló toroklob jirrányszeríi-
leg lépett fel. 

— Scheiner és t&rsai tégla 6% cse-

Jötékonyeélü ítítifeádvétSí szí 
hPélőadás. A mezőtűxi önk. tiizoltó-ies-
tiilet saját pénztára gyarapítására tegnap 
tánccal egybekötött jótékony cél ir m üke d veíói 
szini elóadást-tartott, mely alkalommal Szilire 
került : „Az örg^ög párnája" .éneke« nórszinmü 
í ' fé ivonásban. ' i r ta : Tóth Kálmán. -
'r E g y föskolgabiró több nyug-
dlj.ért. ?32,ördögh ^Wos, a^- orosházai járás 
voít1 fószolgabirója • több nyugdjjérfc folya-
modott. A /kérvény a törve 

is. >v M 
.V 

— Uj-italmérés. Sebeinél József az 
1358, számú báznál gyakorlandó italmérési 

Ve engedélyt nyert. , v - • 

;kitünői líirnévre tett szert, hogy már ezért 
is fjelhivunlfc minttenkit^e^helyütt i s ' \ mai 
hirdetesére.'' 

száWit4) «elyemgyára Zürichbien pri" 
vátmegrendelőknek közvetlenül szál-
lít : fekete fehér és színes selyemszö-
veteket méterenként 45 krtól 1L frt 65 krig 
postabér és vámmentesen, sima, csikós, kocz-
kázott és mintázottakat, damasztot stb. 
(mintegy 240 kiilömböző minőség és 2000 
külömböző s'dn s árnyalatban). Minták pos-
tafordulóval küldetnek, Svájczba czimzett 
levelekre 10 lcros és le veiezólapókra kvos 
bélyeg ragasztandó. 

I, ¿{lipvtíroHiileud.) 
I 

A mul t l ié t végénVktíllkezdenem éhét 
történélét. Köm j&orultéjlgból teszem! de^ a 
k^ónikájs lelkiismeretességé vei, mert tudom, 
hogy még hórfapök inulUín ifi sokszor lészén 
hí^atkoiás-iaKokra aJ jelenetekre, melyéjc' a 
t. Házban .lejátszódtak. 'Apponyi* 'és "Wekerle 
s-liátuk* mögött a nagyo'fib és kisebb kali-
beríl leventék Összemérték feg^yverükdtv's 
kkulatott a jelizó életre^balálra. A szenté-
lytís Ivart, mely eddig többé-kevésbbé titok-
ban folyt, kitört s az ellenfelek nem tagad-
ják, hogy készek belemenni a személyes 

¿is, . nyíltan: az ország szine > ? „t-t r j 

ják fél. S a mint már a jó' meleg nyárban 
megjövendöltem, a "télen .újra' "éljíikj a véd-
erővita felejthetetlen napjait. 

A 'mul t bét végére esik a Pesti napló-
nál rendezett liázmotozás is, néhány takar-
mánytárirat miatt,.melyet a földmivelési mi-, 
nisztérium egy Tjoldogtajan napidíjasa adott 
el a szerkesztőségnek 15. frtért, Azüügyész-
ség régig kutatta a jelentéktelen okmány-
másolatokért a szerkesztőség Összes'asztalait 
s természetesen nem talált semmit, de meg-
találta a napidíjait, , amint hogy tulajdon-
képpen erre volt szüksége s nem a takar-
mánytáviratokra. A boldogtalan napidíjas 
már hlf a., Pesti Napló, pedig-"örül. Ilyen 
olcsón még ujsag nem j\itott reklámhoz. 

A kérdés különben az, hogy ebben az 
V. ' 

esetben esett-e bérelem a -sajtószabadságon. 
Ahány ember, .annyiféleképpen ^fogja fel a 
dolgot, egy azonban bizonyos, hogy az al-
kotmányos ' éra óta inegjiázkutatást nem tar-
'tot^ak szerkeszrtöségbeni: Még. pár év előtt 
¿s,.-»¿mi-kor a Magyar Hirlap^apröl-napra kö-
zölte '^ ligérdekesebb:^ „}>ivatalos titkokat" 
a „Máv.^ köréből, boido|nlt Baross Gábor-

Jialv lienL j.utott ¿szfibei hogy ^xeket ap ok-
I n á n y ^ a t a szei^e&tSse'ébttii ^eíésse. Volt 
annyi tájékozottsága az ujságcsinálás körül, 
hogy a kényes kéziratokat a szerkesztőség, 
ha egyszer közölte, nem tartogatja a fiók-
jában, hanem siet elégetni. Baross Gábor a 
maga territóriumán igyekezett lehetetlenné 
tenni a Magyar Hírlapot, megtiltván annak 
a vasúti vonalakon való árusitását- Let t is 
ebből nagy ribillió s talán mondanom se kell, 
hogy Baross nagyot hajznált ezzel a lapnak, 
ahelyett, hogy ártott volna. Pedig az bizo-
nyos, hogy ártani akart. . * 
* ^mbneíiefe'^ersze 
I z ö l n ^ l | l | t | l i k a jjlapok abbeli : ^ ¿ á s á t , 
hogy á ' hivatalo's titk'ot megvásároljak és 
kiadják. „¡Erre egyszerűen azzal lehetne fe-
lelni, hogy; ne legyenek hivatalos titkok, ki-
véve te^mé^zetegen at kiveendő, különösen 

: fontos íöseteket. De< azagazí'hogy az újság — 
hogy azt mondjam :— haattfiasi kötelességet 
teljesig midőn oly h ivata la «titkot vá&'áröl 
meg eŝ  tesz közzé, melynek a nyilvánosságra 
hozatalával tán egy migyJveszedelmet hárít 
el az országrél. A „felség-folyainodvál^" is, 

.melyet 'a' Magyar Hírláp Kzöl t annak^ején. 
u. \h „.hivatalos titok" (yoltj a mennyibéü a 
városluuáró)^ .ahovi^ BécsböJL jisszákíildték 
— került a laphoz; Dé közzétételének 
den ni^y^ar embör ^taplolifineít. egysszer és 

,..<»« i rí. 
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mindenkomv agyon Tölt ütve^a német szili-
ház Mágyferof^ág* íőM'dsában. 

mér toa? néniét kzinlulzra gondolni 
í H S ^ p ^ i s ' t e ^ ' P ^ ^ É i ö j ^ ^ f ü / i s a' 

•̂  Jínagyár'S/áiiházakba^ járnak' azóta, igyexpi-
í < vsáivá - félrelépésüket' s*talán ők maguk is ott 

to l ták 1 azok' sorában/- akik a népszínház leg-
1 'Utóbbi'üjdöitéágáV a riémet „búbos pacsirtát 
kikacagták. 

1 Különben, hogy é Akiká:cagá^ mellett 
maradjakraprén^ kacágósvkedvé 

v^^öinóru';'dálrabban: még'' ném mindig jé'lenti 

a darab gyászos kimúlását. Megeseti a „bú-
bos pacsirtával" fe hogy első este a pub-
likum felé1 kikacagta, következő, este már az 
egész publikum elérzékenyedett, niint annak 
a * rendje'/ XJg'yanéz történt épen most a nem-
zeti -színházban is. Ott is első este jól mu-
lattak 'Hugó Viktor Tudor Máriá-ján, de már 
a második estéi egész komolyan vették a 
romantikus drámát. Aztán tessék a közönség 
hangulatán eligazodni. Az igazság különben, 
körülbelül ott lesz, hogy a színészek első 
esté nagyon is .ki akarnak tenni níagukért 

s túloznak szörnyen* Második este már en-
gednek a lelkesedésből a int a közönség egy-
szeribe rámondja.: az már má,s. Most már, 
ha ugy tetszik, sir ok, sőt bőgök is, 

A nemzeti azinház különben rég volt 
ennyire szegény újdonságokban. Egymásután 
melegíti föl a régi, már-már elfeledett dara-
bokat. Jól teszi, csak szedje el ő a régi jókat, 
ha jó ujak nincsenek. Amit igér ujat, azok 
nem sokat ígérnek. Ámbár csalódhatunk is, 
s ebben a dologban kellemes a csalódás, 

Sz. H. 

# i w o r f o t í 
* • JLft 

•l Érvényes-1893, május 1-től kezdve. -
^ Smrbás-Megötúr 
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a TöímIIí J ó z s e f gyógyszertára 
Vf. ' Uudó|H!Kjr Király utcza ri ez. 

A v̂ <ljí'ff\ <kt én HlAlrAst tüzéteHen te?sók úiê tokln-
tehíü ChuU n'ly yjifpiíeAet tosnek cl fogad ni, melyeknek bur-
kolftíÁrn ztüti .«/.aing van pgâ üívri u ke«zUÖ aláirARávAÍ 
(C. Rnuly) és czrui szavukkal: „VuiodiöágAt bizony ltom14. 

A IS úrin c~ rjfi pj/oni orcme/tpeft valódiul kapháiók. 

Szarvason; Bugy i s A n d o r gyógysze r t á rában 
Kunszentmártoniban: Szílárdffi Kávoly, és Re-
metey Dezső gyógysze r t á rában . 4 3 — 8 

m 
Főnyeremény 

esetleg 
500.000 márka 

A nyereményekért 
az állam 

kezeskedik. 

Meghívás a Hamburg állam által biztosított nagy pénzsorsolás 
— nyeremény — esélyeire, a melyen 

10 m i l l i ó 452 ,425 m á r k á t s 

Az első péhzsorsolás nyereményei, amely tervszerűen cöupán 110,000 
' sorsjegyet tartalmaz^ a következük: 

Jutaléknyeremény 300,000 niár 
1 nyeremény . .^ . k 200,000 

t ' ¥ p ^ z S n ' fiellemé^ hél^éttífe'yütottatn; rhögy 

jph.] 

'/frnitígfeíelő;'forgalmat»értem el. ' 
^ i á f r í Ennélfogva^ azon^ 'jo 'reményben ya~u 

^ n> é/ mítiden ^ 
í szíik-maba' vá'gó " 'szükségletét Hézüífaiib 

^ g j a beszercvrni. 

w 

^Mivradtam 
íK^ÍÍÍI^YÍÍ'Íh 

íbísilfj^jUisI)» 

k". -i'ló- lti§ztfelettei 

H5'))'i£ös rés »! rizitp. 

(Nyácsik-féle házban.) 
itt-

1 , . . . v 100,000 
2 rt . . . . 75,000 
1 H . . . „ 70,000 
1 „ . . . » 65,000 
1 „ . . „• 60,000 
1 w . . . „ 55,000-
2 „ 50,000 
1 „ . . . „ 40,000 
5 jj . . . ; 20,000 
3 „ . . . „ 45,000 
26 >} . . . , 10,000 

56 nyeremény 
106 ' ff 
253 

6 
» 

V » 

fi 

ít 
» 

tí 

á 5000 márka 
„ 30(X) 

1237 
31 

120 

tf 1 £ 
w 1000 
„ 500 
« 300 » 

i 

10848 

. . ; - 148 
á I27f

 :100 és 94 
á 67, 40 és 20 

w 
* 

» 
» ' 

A tl # 
>> 

u . 
ÍJ 

I) 
összesen : 55/100 nyeremény, 

mely rövid m'htiny hő lufolyása alatt, 7 o^ztjílyzatbaii, biz lós an kíhuzatík, 

Az <ilső iiyeroméíiysorsolásra, mely tö^Yé^yesüii van tnegfUhipitva: 
f i Égy eredeti egész sorsjegy - ára csak 3 írt 70 kr. 

Egy erédeti fél sorsjegy ára csak 1 írt 85 kr. 1 1 Egy eredeti negyed sorsjegy ára csak — írt S5 kr. 
' beloözíí m 1 tv ti it - n dm ét jilJambétyeget is. 

Mimluri a^sztvevónck, közvetlenül Imzjts íiiogLorténte ittnh, fvlszólHiís nélkül inog-
küldöni u hivatalos hovsoUií eredmdny'jcgyzéktit. 

• Sorsolási tervet a2 ¿íllamciiherr. I ellát va, melyből a betétük cíö nyeremény Aíiosz'íísok 
mindhíit 8oro7.utra megtuclhuttíkj elózettíáen^ dijtalanul küldök. 

A nyereménypénzek kifizetését és szétküldését, közvetlenül ma-
gam eszközlöm pontosan és a legszigorúbb ti tok tartás melleit. 

' 00*- Mugrendelé«ok pdstnatalvánnyai v>igy levelii ^ kéretnek, 
A küszöböjti Itívd sorsaltokra azdld mégrehdeléai'vd tchiít, forduljon mindenki azonnali 

üe legkésőbb e z é v n o v e m b e r t i ó B - i g r bizalommal 

HECKSCHER JÓZSEF 
Bank- és pénzváltó tizletéliez, Hamburgban, 
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mosat. — E cikk nem tartalmaz s e m m i n e m ű á r t a l m a s a n y a g o t és ennek dacára g y ö n y ö r ű s z é p , t i s z t a fe -
h é r m o s á s t idéz elő, a nélkül, hogy a ruha színe vagy szövése a legkisebb kárt is szenvedné és kárpótol 

» % a p p a n t s z ó d á t ; h a m u z s i r | 

vagy bármely más hasonló gyártmányt. 
A mosás lehető legegyszerűbb fél kgr. Dr. Linck-féle zsirluglisztet 50—60 liter forró vízben felöl 

vasztunk és a ruhát 2—12 órán át — legegyszerűbb éjjen át — bennáztatjuk és kézzel vagy géppel való rövid mosás 
után (igen szennyes helyeket e zsirlugliszttel külön bedörzsöljük) a képzelhető legszebb eredményt értük el. 

Számos elismerő irat dicséri a valódi Dr, Linck-féle zsirlugliszt kiváló előnyeit, 

SS S 2 : á s s ! 2 3 o r l s r i f i s s e t i m a g r á b t s t z e g y s z e r i D a s ü s z s n á b l a / t 

RAKTÁR SZARVASON: 

o l a y I P á u l - u . r r j . s u l 
W M ® i P l f a i Főraktár Magyarország s melléktartományai s a m 

W i K a I I / ö n fl 11 n m r\ 1/ • I Balkán Államok részére : 
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N Z » J E L Z A L O G - K O L C S O N O K 
Földbirtokokra, házak és építés alattjevő házakra, Magánosoknak, községeknek vagy testületeknek 

gjC^T A z o r s z á g b á r m e l y m e g y é j é b e n ! 
A kölcsönök 200 a legmagasabb összegig 10, 15, 18, 23, 25, 30, 32, 38, 40 és 50 évi amortizátióra 

valamint 5, 10, 15, 20 és 30 évi koronkénti törlesztésre 

1 ) 0 , < i _ | é s r 

n 

4 és 4 U i 2 0 

5 

fea*pliabtó3s:. 

t ö r l e s z t é s r e f e l - v e e n d ő I r ö l o s ö & ö i c n a á i a o c L i l c H e l y r e i s I r a p l c s i t ó l s : . 

A n y e r e n d ő kölcsönök nem záloglevelekben, hanem készpénzben adatnaknak és a 
féluek jogában áll nyert kölcsönét a ínéghatározott idón belül is tetszése szerint akár részletekben, akár pedig 
egyszerre kifizethetni. o 

A kölcsönöknél nem a kataszteri tiszta jivedelem, hanem a tényleges érték mérv-
a d ó és a megállapított értéknek legalább is felerésze kölcsön gyanánt engedélyeztetik. 

A jelzálogul szolgáló ingatlanokat terhelő tartozások a kölesönt nyújtó intézet által konvertáltatnak 
(kifizettetnek), mely összeg nlán bekebelezési illeték újból ntm fizetendő. 

Azon felek, kik tő Kink kölesönt kapnak, adóengedményben részlllnek. 
A fél évi törlesztések post a befizetési lapokon történnek, miáltal felek a posta költségeket íh megtakarítják. 
A benyújtandó kérvények legkésőbb két két alatt nyernek elintézést, mig sürgős 

esetekben a megfelelő kölesön-összeg pár nap alatt lesz folyóaitra éa poéta ntján a félnek közvetlenül, beküldve, 
Bővebb felvilágosítás nyerb^ö S I L B E R S T E I K I X I D O X , fölclhitelintéz«tí kfepvi-.. tőségénél. 

SZARVASON piactér Korboly-féle htabsn. 

írásbeli megkeresésekre azonnali kimerítő választ díjmentesen adatik, 
ö l r a l 6 ; a L 3 r ö » f e l t é t e l e i d m e l l e t t » . l l c a l r j a e ^ t ^ í; i \ b 

t*mWTMWBMMMMMMBMMMMI^^ , «¿fáJW 

P ö X í 8 IV B 1 1 K * t Z E T I l i f V Í a E X* $ 8 k i4t 
• ¿pirKí' * " ^ ^ í i w H «c 



SZARVAS és Yí OKKK ^nsárnap , okióbor _2g. 
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ipa r t r« 
;a, vastag, n 

f;jjj pírból 100 drb 60 kr, úgyszin-
tén mindenfóie 
legjutányosabíDan 

,v H á i i m ^ i Adolf 
könyv és pnpirke mkedéstrb h 

slicey-ut ÍJ. szám alatt. 

m' 

Minek titán a Bukés-Szen t-A ndrasi Takarékpénztár piacot é r i r ő -
í5©3$:e3:e33s:é-dLé©eaaa-. helyén tudvalevőleg saját liázái építi, kénysze-
ritve vagyok bentlévő gfcs/- összes áruimat 
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B 

gyári raK 
a c s o n g r á d n i e g y e i t a k a r é 

m e l l e t t I s - ^ ő 

Szarvas város és v idékének e lőnyös rész le tek , h a v i és negyed évi tör lesztés mel le t t a j á n l j u k a mélyen tisztelt fö 
É^M és ur i rendek és a u . é. közönségnek , a kik bvitort vá sá rohn"szándékoznak és j u t á n y o s á r ak mellet t le lk i ismeretes 

kiszolgál t a t á sban a k a r n a k részesülni , ezen nagyszeiáí.en-'berendezett b ú t o r g y á r i telepet m e g l á t o g a t n i és a legese-
^ j 1 ^ t • 
I h M k é lyebb vásár lásná l is m e g g y ő z ő d é s t szerezni, h o g y m i n d e n v e r s e n y t fö lü lmúló olcsó á rak mellei t szi bírd g y á r t -

niányt, ko r sze rű Ízléses k iv i t e lben csak i s ezeii. Szont&sen ' ilynemű egyedül létező butortermekbeil szerezhe tnek : 0 j e l s z a v a : csekély hasznot és nagy forgalmat meg te r emten i e vidékem 
E l ső rendű szakiparosok kozj 'eniüköí léseikkebcsakis k i tűnő asztalí>S- és ká rp i tosbu tor , n g y a legegysze-

r ű b b nenníek polgár i ház ta r t ásnak , va lamint fantasie- és"diszhutor a :fö- és n r i r endek részére , minden most d iva-
tozó f a n e m e k b e n és a l e g ú j a b b ,a lakban, sá lon ga rn i tú rák , kü lönfé le szövetekkel díszesen kárp i tozva , meglepő 
v á l a s z t é k b a n és oly különböző árak me l l e t t ta lá lható készletben, h o g y itt vásár lása i t mindenk i igényeinek meg-
felelően te l jes mege légedésére szerezhet i be. . . ; 

~Hh Vidéki megrendelésnél a csomagolást és'szállítást bérm'entve eszközöljük, Pontos és gyors kiszolgálás. ^ 
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Hálószoba 
12 szekrény 

2 ágy 
2 éijeli szekrény 

.1 mosdó 2 ajtós 
1 tőkor 
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Hálőszo lb fa 
2 szekrény 
2 ágy 
1 éjjeli szekrény 

márvilnynyal 
1 mosdó 
1 tükör 240 fré 
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Ebédlő 
1 kredíMicz 
I ti'Liinó 
1 tükör 
1 asztal 
6 szék 
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J kredeiícz 
1 trurrió 
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Ebédiö ^ ^ 
1 lcredencz 
1 trunió 
1 tükör 
J as Zu 
6 szék 
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Szalon 
1 pamlag. 
6 zsöllye 
1 .asztal k » 
1 konzol 
X tükör. 

2 2 0 frt 
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& 
CD ÍH 
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Szalon 
1 pamlag 
0 zsöllye 
1 asztal 
I konzol 
1 tükör 

' I r o d a 
1 íróasztal 1 ottomán 
1 zsöllye i könyválvány 

. •. Bővebb felvilágositástí J 
konyy §s papirirei^Bk^tléséj)e^.,; Szarvason, ahol meg-

ren.dAlések' is) :!oszík|izaltQtn ek. (| 

Pái'názott bútorok 
1 m. sz. diván 60 1 ottom.bour. 36 
J diván boni*. 30 I nyugágy b. 24 

j garnitúra orepp 100 írt. 

Nyoniáfet t ' a ^BzSíy^S £o k'ön^yny'p-iaridd^á'bap-n 1 8 9 3 / 
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